
ទ្រមង់េ្របី្របាស់របាយការណ៍គណនី និងេសវាស្វីហ្វស្រមាប់្រកុមហុ៊ន

ពត៌័មានរបស់អតិថិជន/Customer's information

េលខសម្គ ាល់អតិថិជន
Customer ID (CIF)

េលខទូរសព្ទ
Phone number

េលខកូដ SWIFT
SWIFT Code

េឈ្ម ាះធនាគារ/្រកុមហុ៊ន
Bank/Company name

អុីែម៉ល
E-mail

េឈ្ម ាះគណនី
Account name

សាខា
Branch

Counter E-mail

ខ្ញុំ /េយីងខ្ញុំ សូមប�្ជ ាក់ថា ពត៌័មានខាងេលីពិត្របាកដ និង្រតឹម�តូវ ។
By signing below, I/We hereby declare that the information given is accurate.

Account Statement and SWIFT for Corporate Service Application Form

1-

I. េសី្នសំុរបាយការណ៍គណនី/Request Account Statement

កាលបរេិច្ឆទចាប់ពី
Start date

េលខគណនីែដល�តូវេស្នីសំុរបាយការណ៍/Account number for statement request

រហូតដល់
End datedd mm yy dd mm yy

កាលបរេិច្ឆទចាប់ពី
Start date

រហូតដល់
End datedd mm yy dd mm yy

3-

2-
កាលបរេិច្ឆទចាប់ពី
Start date

រហូតដល់
End datedd mm yy dd mm yy

4-
កាលបរេិច្ឆទចាប់ពី
Start date

រហូតដល់
End datedd mm yy dd mm yy

ប�្ជ ាក់៖ ស្រមាប់កៃ្រមេសវាេផ្ញីសារហិរញ�វត្ថុគឺ គិតេទាតាម្របេភទ្របតិបត្តិការហិរញ�វត្ថុែដលេស្នីសំុជាក់ែស្តង ។
Notes: Fee on the Financial Message is charged base on the Financial service type.

ស្រមាប់ធនាគារ/Bank use only

Approved by

Name:

Checked by

Name:

SWIFT

ម្តងក្នុងមួយៃថ្ង
One time per day

មួយេលីក
One time

ម្តងក្នុងមួយែខ
One time per month

ម្តងក្នុងមួយសប្ត ាហ៍
One time per week

េផ្សងៗ
Other

Amount
បង់ជាសាច់្របាក់
Cash payment

កាត់េចញពីគណនីេលខ
Debit from account number

កៃ្រមេសវា/Fee Charge

ការេស្នីសំុ/Request frequency

MKD_12072023_V-08 Form: 50-165VAT No.: L001-100047149

ហត្ថេលខា ឬស្ន ាមេមៃដម្ច ាស់គណនី/អ្នកមានសិទ្ធិចុះហត្ថេលខា
Account holder/Authorized signatories’ signature or thumbprint

កាលបរេិច្ឆទ
Date dd mm yy Signature Signature

II. េសវាេផ្ទរ្របាក់/ទូទាត់/េផ្សងៗ/Transfer/Payment/Others

1- 2-

MT 101(pain.001)

MT7XX / MT4XX

A- េសី្នសំុេសវាទូទាត់/Request for payment

C- េសី្នសំុេសវាហិរញ�ប្បទានពាណិជ្ជកម្ម/Trade Finance Services

MTXXX

MT5XX

B- េសី្នសំុេសវាជួញដូរមូលប្រត/Securities Trading

េលខគណនីទូទាត់/Payment account number



ហត្ថេលខា ឬស្ន ាមេមៃដអ្នកមកទទួល
Appointee's signature or thumbprint

ហត្ថេលខា ឬស្ន ាមេមៃដម្ច ាស់គណនី/អ្នកមានសិទ្ធិចុះហត្ថេលខា
Account holder/Authorized signatories’ signature or thumbprint

ខ្ញុំ /េយីងខ្ញុំ  ជាម្ច ាស់គណនីេលខ
I/We own account number

េផ្ទរសិទ្ធិជូនេលាក/េលាក្រសី
Hereby authorized to Mr./Ms.

បណ័្ណសម្គ ាល់ខ្លួន/លិខិតឆ្លងែដន/គណនីេលខ
Identification Card/Passport/Account Number

េចញេដាយ
Issued by

កាលបរេិច្ឆទផុតកំណត់
Expiry date

េដីម្បទីទួលរបាយការណ៍គណនី និងសារហិរញ�វត្ថុ្រគប់្របេភទពីធនាគារ េអសីុលីដា ក្នុងករណីេនះ ខ្ញុំ /េយីងខ្ញុំជាម្ច ាស់គណនីនឹងទទួលខុស�តូវទាំង្រសុងេលីប�្ហ ាេនះ ។
To  receive Account Statement and all kinds of financial messages from ACLEDA Bank and in this case I/we (the account holder) are solely responsible to this proxy.

ទូរសព្ទេលខ
Telephone numberdd mm yy

កាលបរេិច្ឆទ
Date dd mm yy

កាលបរេិច្ឆទ
Date dd mm yy

លខិិតេផ្ទរសិទ្ធិ
Proxy

១. ក្នុងនាមជាសមាជិកសហគមន៍ស្វីហ្វ អតិថិជនបានអនុ�� ាតឱ្យធនាគារបញ្ជូនបន្ត (The 
Forwarding  Bank) ផ្តល់ការែណនាំេដាយេ្របីវធិីសា្រស្តៃនការទំនាក់ទំនងណាមួយក្នុង 
នាមខ្លួន រមួទាំងតាមរយៈ្របពន័្ធទំនាក់ទំនងហិរញ�វត្ថុអន្តរធនាគារពិភពេលាក ("SWIFT") 
ឬេហាថា "សារែណនាំ" េដីម្បទីទួលបានពត៌័មានែដលទាក់ទងនឹងសមតុល្យ និង្របតិបត្តិការ 
គណនីណាមួយជាមួយធនាគារ េអសីុលីដា ភីអិលសីុ តេទាេនះេហាថា “ធនាគារេផ្តីម 
្របតិបត្តិការ (The Executing Bank)” ។

២. អតិថិជនផ្តល់សិទ្ធិជូនធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការ៖
២.១ េដមី្បអីនវុត្តតាមការែណនាណំាមយួ្របកបេដាយទំនកុចតិ្តខ្ពស់ ែដលហត្ថេលខ ីបានអន�ុ� ាត

ឱ្យ ធនាគារបញ្ជូនបន្ត (The Forwarding Bank) និងក្នុងករណីសារែណនាំ បានបញ្ជូនចូល
 មកតាមរយៈ្របពន័្ធ SWIFT របស់ធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការ េនាះធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការ
 នឹងេធ្វីការេផ្ទៀងផ្ទ ាត់សារែណនាំ េដាយអនុេលាមតាមនីតិវធិីស្តង់ដារសុវត្ថិភាពរបស់ខ្លួន ។

២.២ េដីម្បេីធ្វីសកម្មភាពតាមសារែណនាំ េដាយគ្ម ានឯកសារេយាងបែន្ថម ឬប�្ជ ាផ្ទ ាល់ពី 
អតិថិជន េទាះបីសារែណនាំេនាះ អាចបណ្ត ាលឱ្យេកីតេឡងីនូវបំណុលវបិារបូរ ៍ េដាយ
 ការដក្របាក់េលីសេចញពីគណនីណាមួយក៏េដាយ ។

២.៣ េដមី្បឱី្យធនាគារេផ្តមី្របតបិត្តកិារ េធ្វសីកម្មភាពតាមសារែណនា ំែដលេផ្ញមីកពអីតថិិជន ផ្ទ ាល់ 
ឬធនាគារបញ្ជូនបន្ត េនាេពលណាមួយ អា្រសយ័េទាតាមសារែណនាំែដលបានបញ្ជូនមក
 តាម្របពន័្ធ SWIFT េដាយេ្របីេលខកូដ SWIFT BIC ែដលមានេនាក្នុងទ្រមង់េ្របី្របាស់
របាយការណ៍គណនី និងេសវាស្វីហ្វស្រមាប់្រកុមហុ៊ន (Form: 50-165) និង

២.៤ េដីម្បបីង្ហ ាញពត័៌មានទាក់ទងនឹងគណនីរបស់អតិថិជន េទាកាន់ធនាគារបញ្ជូនបន្ត និង/ឬ 
សាខា ។ 

៣. អតិថិជនយល់្រពមទូទាត់សំណងដល់ធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការ េលីការខាតបង់ ការខូចខាត 
ការេស្នីសំុ ការទាមទារសំណង បំណុល ការចំណាយ (រមួទាំងការចំណាយែផ្នកច�ាប់) និង
ការចំណាយែដលេកីតេឡីងជាលទ្ធផលែដលធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការេធ្វីសកម្មភាពតាម
 សារែណនាំេនាះ ។ 

៤. លក្ខខណ្ឌ ្របតិបត្តិគណនីែដលមាន្រសាប់របស់ធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការ �តូវបានអនុវត្ត
ចំេពាះរាល់ការផ្តល់សារែណនាំ ។

៥. អតិថិជនមានសិទ្ធិបញ្ចប់ការ្របគល់សិទ្ធិេនះេនាេពលណាក៏បាន តាមការជូនដំណឹងជា
លាយលក្ខណ៍អក្សរេទាកាន់ធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការ េដាយផ្តល់េពលេវលា្រគប់្រគាន់ េដីម្ប ី
ឱ្យធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការេធ្វីសកម្មភាពអនុេលាមតាមេសចក្តីជូនដំណឹងេនាះ ។

1. As a member of SWIFT community, the customer has 
authorized the Forwarding Bank to give instructions 
using any method of communication on its behalf 
including via the Society for Worldwide interbank 
Financial Telecommunication s.c ("SWIFT") 
transmission system ("Instruction") and to receive 
balance and transaction information in relation to any 
of accounts with ACLEDA Bank Plc. called "the 
Executing Bank".

2. The Customer authorizes the Executing Bank:
2.1 To act upon any instructions believed in good faith to 

have been given by an authorized signatory of the 
Forwarding Bank and in the case of instructions given 
via the Executing Bank's SWIFT system. Authenticated 
in accordance with the Executing Bank's standard 
security procedures.

2.2 To act upon any such instructions without any further 
reference or authority from the customer not 
withstanding that such instructions may result in an 
overdraft on any of its account.

2.3 In the case of instructions given via SWIFT 
transmission system to act upon any instructions 
received via any of the SWIFT BIC codes that have 
provide in the account statement and SWIFT for 
Corporate Service Application Form (Form: 50-165), and 

2.4 To disclose information relating to the customer's 
account(s) to the Forwarding Bank and/or its affiliates. 

3. The Customer agree to indemnify the Executing Bank 
on demand against any losses, damages, demands, 
claims, liabilities, costs (including legal costs) and 
expenses arising as a result of the Executing Bank 
acting on instruction.

4. The Executing Bank's prevailing account terms and 
conditions shall apply to the giving of instructions.  

5. The Customer is entitled to terminate this Authority at 
any time on writing notice to the Executing Bank. The 
Executing Bank shall have a reasonable time to act on 
such notice.

កិច្ច្រពមេ្រពៀងេទ្វភាគី ស្តីពី
ការផ្តល់សិទ្ធិជូនធនាគារេផ្តីម្របតិបត្តិការេលកីារេផ្ញីសារហិរញ�វត្ថុ 

Bilateral Agreement on

CUSTOMER AUTHORITY TO THE EXECUTING BANK
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